Príloha č. 1

Vyhodnotenie plnenia  úloh z uznesení vlády SR 

č. 458/2003, 684/2003, 848/2003, 105/ 2004, 200/2004, 437/2004 a 612/2004

(stav k 31. 8. 2004)

Uznesenie vlády SR č. 458 z 11. júna 2003 k východiskám úspešnej integrácie SR do EÚ v oblasti predvstupových nástrojov, Kohézneho fondu a štrukturálnych fondov
B.6. 
vypracovať a predložiť na rokovanie vlády správu o stave vo využívaní predvstupovej pomoci a povstupovej pomoci 

Termín: 

do 1. júla 2003 a mesačne

Zodpovedá: 

podpredseda vlády pre európsku integráciu, ľudské práva a menšiny 

minister výstavby a regionálneho rozvoja 

podpredseda vlády a minister financií

Vyhodnotenie: 
ÚLOHA SA PLNÍ PRIEBEŽNE. Predmetné správy vláda SR schválila uzneseniami č. 684/2003, č. 848/2003,  č. 1111/2003, 

č. 105/2004,  č.200/2004 ,  č. 437/2004 a č. 612/2004

 

Uznesenie vlády SR č. 848 z 10. septembra 2003 k správe o pripravenosti SR na čerpanie predvstupových nástrojov, Kohézneho fondu a štrukturálnych fondov k 31. augustu 2003 

 

B.7.     
spolupracovať pri budovaní integrovanej informačnej siete v rámci Komunikačného akčného plánu pre CSF 

Termín: 

priebežne 

Zodpovedá: 

podpredseda vlády a minister hospodárstva

podpredseda vlády a minister financií

minister výstavby a regionálneho rozvoja

minister práce, sociálnych vecí a rodiny

minister pôdohospodárstva

minister školstva

minister životného prostredia

minister dopravy, pôšt a telekomunikácií

Vyhodnotenie: 
ÚLOHA SA PLNÍ PRIEBEŽNE. RO a SO/RO sa aktívne zúčastňujú realizácie  Komunikačného akčného plánu pre CSF prostredníctvom vlastných Komunikačných akčných plánov.

 

Uznesenie vlády SR č. 105 zo 4. februára 2004 k správe o pripravenosti SR na čerpanie predvstupových nástrojov, Kohézneho fondu a štrukturálnych fondov k 31. decembru 2003 

B.1     
preskúmať stav v oblasti prekladov legislatívy ES/EÚ, upravujúcej oblasť fondov EÚ a požiadať sekciu Inštitút pre aproximáciu práva Úradu vlády SR o preklad príslušnej doposiaľ nepreloženej legislatívy ES/EÚ 

Termín: 

ihneď 

Zodpovedá: 
podpredseda vlády a minister financií

podpredseda vlády a minister hospodárstva

minister výstavby a regionálneho rozvoja

minister práce, sociálnych vecí a rodiny

minister pôdohospodárstva, minister dopravy, pôšt a telekomunikácií minister životného prostredia

minister školstva

Vyhodnotenie:
ÚLOHA SA PLNÍ. 
MF SR vypracovalo korektúru slovenských prekladov nariadení ES č. 1260/1999 a 438/2001, ktoré boli dňa 18.5.2004 a 1.7.2004 predložené MVRR SR na ďalší postup.

B.3    
v spolupráci s podpredsedom vlády SR pre európsku integráciu, ľudské práva a menšiny a ministrom výstavby a regionálneho rozvoja zabezpečiť vykonanie externého systémového auditu na úrovni všetkých RO, SORO, PO, PJ/SOPO, útvarov zabezpečujúcich výkon minimálnej 5% a 15% kontroly, NKÚ a útvarov vnútorného auditu v súvislosti s pripravenosťou na riadenie a implementáciu štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu

Termín: 

do 1. júla  2004

Zodpovedá: 

podpredseda vlády a minister financií

Vyhodnotenie:
ÚLOHA SPLNENÁ. MF SR dňa 9. 3. 2004 uzatvorilo zmluvu so spoločnosťou KPMG Slovensko, spol. s r.o. na zabezpečenie auditu pripravenosti štruktúr zapojených do implementácie štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu, dňa 30. 6. 2004 MF SR obdržalo súhrnnú správu KPMG o výsledkoch externého systémového auditu s podrobnými zisteniami.

B.4   
zabezpečiť pripravenosť administratívnych a organizačných štruktúr RO, SO/RO, PO, PJ/SOPO na realizovanie konkrétnych projektov zo štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu v rozsahu kritérií, ktoré tvoria prílohu č. 2 predloženého materiálu

Termín: 

do 10. februára  2004

Zodpovedá: 
podpredseda vlády a minister financií

podpredseda vlády a minister hospodárstva

minister výstavby a regionálneho rozvoja

minister práce, sociálnych vecí a rodiny

minister dopravy, pôšt a telekomunikácií

minister životného prostredia

minister školstva

Vyhodnotenie:
ÚLOHA SA PRIEBEŽNE PLNÍ. Vláda SR dňa 15. 4. 2004 schválila s pripomienkami materiál predložený MVRR SR „Využitie limitovanej technickej asistencie na refundáciu oprávnených výdavkov a použitie refundovaných prostriedkov“. Materiál analyzuje potrebu administratívnych kapacít vo vzťahu k zabezpečeniu činnosti spojených s čerpaním štrukturálnych fondov.  Minister výstavby a regionálneho rozvoja do 31. 12. 2004 v spolupráci s ostatnými dotknutými ministrami predloží  na rokovanie vlády SR zhodnotenie administratívnych kapacít rezortov zapojených do implementácie štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu v súlade s výsledkom externého auditu pripravenosti riadiacich a kontrolných systémov pre programovanie a implementáciu štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu a iniciatív ES.

B.5   
zabezpečiť pripravenosť administratívnych a organizačných štruktúr RO, SO/RO, PO, PJ/SOPO na realizovanie konkrétnych projektov zo štrukturálnych v rozsahu kritérií, ktoré tvoria prílohu č. 2 predloženého materiálu

Termín: 

do 1. apríla 2004

Zodpovedá: 
minister pôdohospodárstva 

Vyhodnotenie:
ÚLOHA SPLNENÁ 

B.6  
informovať podpredsedu vlády SR pre európsku integráciu, ľudské práva a menšiny o pripravenosti administratívnych a organizačných štruktúr RO, SO/RO, PO, PJ/SOPO na realizovanie konkrétnych projektov zo štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu 

Termín: 

do 15. februára  2004 a mesačne

Zodpovedá:
podpredseda vlády a minister hospodárstva

minister výstavby a regionálneho rozvoja

minister práce, sociálnych vecí a rodiny

minister pôdohospodárstva

minister životného prostredia

minister školstva

Vyhodnotenie:
ÚLOHA BOLA ZRUŠENÁ. Úloha bola zrušená na základe  uznesenia č. 612/2004 z dôvodu prípravy opisu systémov riadenia, kontroly a auditu, ktorého súčasťou sú aj uvedené skutočnosti. 

B.8
po schválení operačných programov Európskou komisiou, schválení programových doplnkov monitorovacími výbormi jednotlivých RO a doručení finálneho stanoviska Európskej komisie k programovým doplnkom zverejniť výzvy na predkladanie projektov

Termín: 
do 14 dní po doručení finálneho stanoviska EK k programovým doplnkom a priebežne

Zodpovedá:  
podpredseda vlády a minister hospodárstva

minister výstavby a regionálneho rozvoja

minister práce sociálnych vecí a rodiny

minister pôdohospodárstva

minister životného prostredia

minister školstva

Vyhodnotenie:
ÚLOHA SA PLNÍ PRIEBEŽNE. O stave plnenia zverejňovania výziev na predkladanie projektov a pláne ich zverejňovania  informuje časť B v kapitole Stav zverejňovania výziev na predkladanie projektov k 31. 8. 2004

B.9           
zabezpečiť adekvátne personálne posilnenie Implementačnej agentúry    environmentálnych investičných projektov

Termín: 

do 10 februára 2004 

Zodpovedá: 

predseda Úradu pre štátnu službu

Vyhodnotenie:
ÚLOHA SPLNENÁ

Uznesenie vlády SR č. 200 zo 3. marca 2004 k správe o pripravenosti SR na čerpanie predvstupových nástrojov, Kohézneho fondu a štrukturálnych fondov k 31. januáru 2004

B.3.
minister výstavby a regionálneho rozvoja predloží na rokovanie vlády programové dokumenty Iniciatívy Spoločenstva INTERREG IIIA

Termín: 
do 15. apríla 2004, ktorý bol posunutý do 31. 12. 2004

Zodpovedá:  
minister výstavby a regionálneho rozvoja

Vyhodnotenie:
ÚLOHA  SA PLNÍ
Uznesenie vlády SR č. 437 zo 13. mája 2004 k Správe o pripravenosti SR na čerpanie 

predvstupových nástrojov, Kohézneho fondu a štrukturálnych fondov k 31. máju 2004

B.1.
zabezpečiť zlepšenie koordinácie riadenia projektu PHARE – Implementácia Schengenského akčného plánu a ďalšie posilnenie infraštruktúry na budúcich vonkajších hraniciach EÚ č. 2002/000-610.19 v rámci Ministerstva vnútra SR 

Termín: 
ihneď

Zodpovedá:  
minister vnútra

Vyhodnotenie:
ÚLOHA  SA PLNÍ PRIEBEŽNE. Technické špecifikácie na dodávky technických zariadení vo výške 6, 534 mil. EUR vrátane spolufinancovania boli schválené dňa 23. júla 2004 Reprezentáciou EK. Napriek tomu zostáva ohrozené vyčerpanie prostriedkov vo výške 0,630 mil. EUR určené na rehabilitačné práce a technickú asistenciu na zelenej hranici. 

B.2.
zabezpečiť personálne obsadenie útvaru vnútorného audítora Ministerstva školstva SR

Termín: 
15. jún

Zodpovedá:  
minister školstva

Vyhodnotenie:
ÚLOHA  SPLNENÁ. MŠ SR obsadilo miesto vnútorného audítora k 25. máju 2004.

                                         
B.4
dopracovať návrh rámcových zmlúv s konečnými prijímateľmi a predložiť ich na sekretariát Rady vlády pre regionálnu politiku a dohľad nad štrukturálnymi operáciami na Úrade vlády SR a Ministerstvu výstavby a regionálneho rozvoja SR, riadiacemu orgánu pre Rámec podpory Spoločenstva a riadiacemu orgánu pre Kohézny fond
Termín: 
21. máj 2004

Zodpovedá:  
minister dopravy, pôšt a telekomunikácií

Vyhodnotenie:
ÚLOHA SA PLNÍ. MDPT SR požiadalo predsedu vlády SR o predĺženie termínu uznesenia vlády SR do 31.8. 2004. Predseda vlády SR súhlasil s posunutím termínu úlohy. V súčasnosti sú zmluvy MDPT SR so Slovenskou správou ciest, so Slovenskou správou letísk a so Železnicami Slovenskej republiky uzavreté a boli doručené na Sekretariát rady vlády. 

B.9
predložiť podpredsedovi vlády pre európsku integráciu, ľudské práva a menšiny a ministrovi výstavby a regionálneho rozvoja oznámenie o zverejnení výziev na predkladanie projektov dva týždne pred zverejnením výzvy
Termín: 
v texte

Zodpovedá:  
podpredseda vlády a  minister hospodárstva

minister práce, sociálnych vecí a rodiny

minister pôdohospodárstva

minister životného prostredia

minister školstva

Vyhodnotenie:
ÚLOHA  SA  PRIEBEŽNE  PLNÍ. 

B.10
predložiť podpredsedovi vlády pre európsku integráciu, ľudské práva a menšiny oznámenie o zverejnení výziev na predkladanie projektov dva týždne pred zverejnením výzvy

Termín: 
v texte

Zodpovedá:  
minister výstavby a regionálneho rozvoja 

Vyhodnotenie:
ÚLOHA  SA  PRIEBEŽNE  PLNÍ.
Uznesenie vlády SR č. 612 z 23. júna 2004 k správe o pripravenosti SR na čerpanie predvstupových nástrojov, Kohézneho fondu a štrukturálnych fondov k 31. máju 2004 

B.1     
zabezpečiť vypracovanie popisu systému riadenia a kontroly pre využívanie pomoci zo štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu a predložiť Úradu vlády SR

Termín: 

23. júl 2004 

Zodpovedá:     
podpredseda vlády pre európsku integráciu, ľudské práva a menšiny

podpredseda vlády a minister financií

podpredseda vlády a minister hospodárstva

minister výstavby a regionálneho rozvoja

minister práce, sociálnych vecí a rodiny

minister pôdohospodárstva

minister dopravy, pôšt a telekomunikácií

minister životného prostredia

minister školstva

Vyhodnotenie:
ÚLOHA SPLNENÁ.

B.2   
predložiť na rokovanie vlády SR záverečné verzie operačných programov, jednotných programových dokumentov a jednotného programového dokumentu Iniciatívy Spoločenstva EQUAL

Termín: 

15. júl 2004 

Zodpovedá:     
podpredseda vlády a minister hospodárstva

minister výstavby a regionálneho rozvoja

minister práce, sociálnych vecí a rodiny

minister pôdohospodárstva

Vyhodnotenie:
ÚLOHA  SPLNENÁ / PRIEBEŽNE SA PLNÍ. MP SR predložilo 18. 8. 2004 na rokovanie vlády Informáciu o SOP „Poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 2004 – 2006“. MPSVR SR predložilo na rokovanie vlády programový dokument IS EQUAL dňa 14. 7. 2004. Dokument JPD 2 bol schválený uznesením vlády SR č. 729/2004 zo 14. 7. 2004. MH SR predložil na rokovanie vlády SOP Priemysel a služby dňa 14.7.2004.

B.3    
predložiť Ministerstvu financií SR odhady čerpania  štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu, Prechodného fondu, predvstupových fondov a účelovo viazaných finančných prostriedkov na štrukturálne operácie na rok 2004  a 2005

Termín: 

25. júna 2004 

Zodpovedá: 

podpredseda vlády a minister hospodárstva

podpredseda vlády a minister spravodlivosti

minister výstavby a regionálneho rozvoja

minister dopravy, pôšt a telekomunikácii

minister životného prostredia

minister pôdohospodárstva

minister školstva

minister vnútra

minister práce, sociálnych vecí a rodiny 

minister zdravotníctva

vedúci Úradu vlády SR

predseda Štatistického úradu SR

predsedníčka Úradu geodézie, kartografie a katastra SR

Vyhodnotenie:
ÚLOHA SPLNENÁ.

B.4     
vypracovať návrh systémového postupu na realizáciu odhadov čerpania štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a účelovo viazaných finančných prostriedkov na štrukturálne operácie a následne zabezpečiť školenie príslušných pracovníkov na úrovni riadiacich orgánov, sprostredkovateľských orgánov pod riadiacimi orgánmi, platobných jednotiek a sprostredkovateľských orgánov pod platobným orgánom

Termín: 

15. júla 2004 

Zodpovedá: 
podpredseda vlády pre európsku integráciu, ľudské práva a menšiny
podpredseda vlády a minister financií
minister výstavby a regionálneho rozvoja

Vyhodnotenie:
ÚLOHA SPLNENÁ. MF SR v spolupráci s ÚV SR vypracovalo návrh systémového postupu na realizáciu odhadov čerpania štrukturálnych fondov a dňa 15.7.2004 zabezpečilo školenie pre RO, SORO a PJ.
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